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بر زنده يک تن مــــباد چو کشور نباشـد تن من مبـــــــاد       بدين بوم و  
 ھمه سر به سر تن به کشتن دھيم        از آن به که کشور به دشمن دھيم
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                                                         الله معروفی لخلي

  ٢٠٢۵ مارچ ٢٩  
  

  :ُّتذکـــر
 ٢٠٢٢ميگذرد، به تأريخ پنجم سپتمبر " افغانستان آزاد ــ آزاد افغانستان "آنچه از نظر خوانندۀ ارجمند پورتال فخيم

لازم ديدم، که . بودمنتشر گشته " آريانا افغانستان آنلاين "ّو در صفحۀ ھمان روز وبسايت معزز روی کاغذ نقش بسته
، به حضور اھل فضل و "درد دل "شاعر، و به حيث آن را اينک با اضافه کردن چند بيت و ترتيب مقطع با ذکر نام

  .پورتال فاخر تقديم کنم خوانندگان وطنپرست اين
  

  )٢٠٢۵  مارچ٢۶الله معروفی ــ جرمنی ــ  لخلي( 
  
  

  روانھا هافسرد

  راستقبال از اشعار شاھوا
چند از شاعر جوان و  ، اشعار آبداری"رحيم شنسب" ما، آقای ِّالۀ چند روز پيش وطندار ارجمند و گرامیضمن مق

 ّ، معرفی شده بود، که از جمله منظومه ای در ميان آن در وصف"شھرياراحمد " دريگوی پاکستانی با نام مستعار

از ھمين منظومه استقبال ، "محمد نسيم اسيرد استا" الشعرای عاليمقام، کاستاد سخن و مل. مردم ما سروده شده است

اين امر نکو طبع آماتور و خودآموز مرا نيز دکه داد، که چنگی . تضمين فرمودند کرده و مصراع دوم مقطع آن را

ِستمکش" َاز دردھا و رنجھای بيکران مردم جفاديده و ستمکش و بلکه بزند و زبان آرد؛ و حاصل  ما شمه ای را بر" ُ

 .کمال ارادت تقديم ميگردد شد، که اينک با  یاآن نشيده 

را با " احمد شھريار" ، ميخواھم آن نشيدۀ نغز"اول به اول" ُدر اول و به گفتۀ شيرين و پرحلاوت عاميانۀ کابلی،

  :دوم بيت سوم، نقل کنمدر مصراع اول مطلع و مصراع " ًاحتمالا تايپی" تصحيح اشتباھات

   به جانھا      بند آمـــــده از شدت درد تـــــــــو، زبانھاــتادهاز زخـــــــم تنت، آتشی افــ

   آنھاما ھــــــــــرچه شنيديم، از اينھا و ازستم بود       وجفـا بود  والــم بود  وغــم بود 

  اکز خــــــاک نخيزد، مگـــــر آواز فغانھ      بر بـــام فلک نيست مگـر طائر فــــرياد؟

   ھست؟پرسيد، که اين شھر، که گفتيد کجا

  اجــــائی، که بــــــه پيری نرسيدند جوانھ

  :در استقبال چنين انشاد فرمودند »"اسير "نسيمملک الشعراء، محمد «و استاد سخن جناب 
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  !!!شھر ويران
  بـــــه زبانھا شھــــری، که بيانھا ھمه خفــــته      ز بيانھا شھــــری، که زبـــــون گشته، زبانھا

  نه از نـــــام، نشانھا ،      نز خــــــانه اثر مانـــدهکنگــرۀ عـرش زشھـــری، که فــــروريخته ا

   زمانھايـــــاد آن، که به شادی گــــــذرانديـــم      ست زمانی، که به خون ميتپد اين شھر یعمر

  ابجــــويند قـــــرانھ وقــــــــرآن  زــــــويند گ طالب      شھـــــری، که ديـــــانت شده بــــازيچۀ

  امسلمانی مـــــا ھست، گــــمانھ      امـــــا بــــــه سپرديـــــــمِمـــــا در ره اسلام سر و مـــــال 

        زنھا، که بود خـــــواھـــر و ھــــــم مادر آنھابستيزند شھــــــری، که به نامــــردی به زنھا

  تانديشه و درد اس غــم و ِ"اسير "ی، کهشھر

  »جــــائی، که بــــه پيری نرسيدند جـــــوانھا«

  :و اينک منظومۀ استقباليۀ اين درويش از ھردو منظومۀ شھوار

  

  روانھا هافسرد
  زبانھا تحــال، چه لال اس ناز شرح چني زمانھا      اوضاع وطــــــن گشته پريشان، ز

  امردان و زنــان؛ در غــــم پنھان و عيانھبه درگـــاه خــــداوند      فـــرومانده  وحيران 

  او لرزيد، کمانھ دکــــــز ھـيبت آن لـــرز      ز قـضا شد، مگر از پنجۀ تقدير یتيـــــر

        پــا تا سر و سر تــا به قــــدم، خفته توانھاچه ديديـم، که امروز زو پريــرو زديــرو

  و نھانھا اگـــــويم سخــــنی چند، ز پيـــــدرنجــــور       ممــــرد ززده؛ و تکشور آف زا

  نشانھا هگشت هو تبــــ تدوعــالم      وز مـــردم کمبخــــ ج  و محـــتااز کشور غمديــــده

  جوانھا هگھی کاک و ؛گه خــلق و      گه پرچــم خيل مجاھد؛ و گه "غالب"گه طالب و گه 

  روانھا هو افسرد ؛      گه مفسد و گه فـــــــاسدو زانی یگه خاطی و گه جافی و گه جـان

   و گه مرشد آنھاگـــــه پيرو و گـــــه پادو،    گه راکـع و گه ساجد و گه عابــد و زاھــد                    

ُعـربده جستند      مرد وفـــــرق وطـــن کوفته  رب   ؛ و بگسست عنانھابه غـــم اندر شد مَ

  ابربــــــاد شده مــردم؛ و دربست، کــيانھ      آوارۀ گـــيتی و هسرگشـــــته و بيچــــــار

   دھانھانيست؟، که بشکسته" ِباد ھــوا"      وز ِيا رب تو ھميدانی و تقدير ھمين است؟؟؟

  نمسکي ِ"معــروفی "فـــــرياد حــــزين دل

  اِـــر است؛ و سنانھتر از تير و تبـ هُبرنـــد

  

  :شرح چند لغت
  ست" بيمار روانی "و يا" روحی مريض" مراد از ":افسرده روان"ــ 

  "گُنگه "يا" گُنگ " کلمۀ دری و در معنای:"لال"ــ 

  "خطاکار "و به معنای" خطاء " کلمۀ عربی و اسم فاعل از:"خاطی"ــ 
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  "ستمگر "يا" جفاکار "و در معنای" جفاء " کلمۀ عربی و اسم فاعل از:"جافی"ــ 

 .است" جنايتکار "به معنای" ؛ پس جانی"جنايت " کلمۀ عربی و اسم فاعل از:"جانی"ــ 

  "زناکار "و کلمۀ عربی ست و به معنای" زناء" اسم فاعل از ":زانی"ــ 

  "رکوع کننده "؛ يعنی"راکع"؛ پس "رکوع" اسم فاعل از ":راکع"ــ 

  "سجده کننده "؛ يعنی"ساجد"س ؛ پ"سجود" اسم فاعل از ":ساجد"ــ 

  ست" تمام ھستی "يا" ھست و بود " کلمۀ عربی و در معنای:"کيان"ــ 

که از روی است؛ چنان، " بی ھيچ چيز "و يا" بدون علت "کابلی و مراد ازان،  اصطلاح شيرين عاميانۀ:"ھوا ِباد"ــ 

  »!!!فلانی از باد ھوا زنده اس«: َطنز و کور و کنايه گويند

  )٢٠٢۵ مارچ ١٩الله معروفی ــ جرمنی ــ  لخلي( 
  

  افسرده روانھا
Maroofi_k_afsorda_rawaanhaa.pdf  

  


